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Kéziratok nem adatnak vistaz

A gazdasági válság.
Hosszú és áldatlan politikai csatározás 

után végre kormánya van Magyarországnak. 
Örvendeni szeretnénk ennek a vajúdó szü
letésnek, de még bizonytalanságban élünk. 
Hogy lesz, mint lesz? — ki tudná meg
mondani. Vájjon e kormányszületéssel meg
szűnik-e minden válság, vagy még csak ez
után következik a java; olyan probléma ez, 
amire széles Magyarországon egyetlen em
ber sem tud választ adni. Még azok sem, 
akik az ország dolgát intézik.

Politikai jóslatokkal pedig már eddig 
is eleget áltattuk magunkat. A hosszú idő, 
amely alatt egyre vártuk, bogy az ország 
újra rendezett állapotok közé jusson, más
ban nem telt el. mint politikai jóslatokban. 
És horoszkopuszunk mindannyiszor rossznak 
bizonyult. A politikai firmamentumoii egy
másután robogtak a lelhök. villámok haso
gattak keresztül, szóval nagy volt a zivatar.

Most úgy tetszik, bogy a nagy zivatar 
után tán megtisztult a lég. Higyjünk benne. 
Ideje, hogy az ország végre kimeneküljön 
abból a zsákutcából, amelybe nem épen 
aktuális politikai kérdések révén jutott. Hi
szen azoknak a kérdéseknek, amelyek a 
válságot felidézték, nem volt meg az időhöz 
kötött aktuálisuk. Ezek a kérdések aktuáli

sak voltak a múltban i- es aktuálisak lesz
nek mindig, amíg megn. List nem nyernek.

Magyarország állaim létének legaktuáli
sabb kérdése azonban a gazdasági kérdés. 
Ez annyira sürgető kényszerrel várja az el
intézést, hogy már kitérni előle lehetetlen.

Kétségtelen, bogy e kérdés megoldá
sának sürgősebbé tételéhez jelentősen hozzá
járult a hosszan elhúzódott politikai válság. 
Amikor az összes állami szervek funkciója 
szünetelt, amikor az állami élet nagy gépe
zetében beállott a munkaszünel, ennek a 
stagnációnak az ország gazdasági állapota 
látta legnagyobb kárát.

Magyarország ex-lex állapotában nem 
mozdulhatott se jobbra, se balra. A külföldi 
kereskedelmi szerződések holt Írások lettek 
s maga Magyarország egy elszigetelt raktár, 
amelynek zára berozsdásodott.

És megdöbbentő pangást láthattunk az 
ország közgazdasági életi mén. A kereskedelmi 
és ipari piacok forgalma semmi jelét nem 
árulta el az életnek. Az üzletkötések szüne
teltek. Bizalmatlanság uralkodott mindenfelé.

He hát liogyis ne! Felelős kormány 
nélkül, ex-lex állapotban nem számíthattunk 
a világpiacon. Ugyan kinek lett volna bi
zalma hozzánk, amikor még önmagunk bi
zalma is megingott.

Az egy éves politikai válság gazdasági 
életünkön úgy sepert végig, mint egy pusz
tító, jeges vihar. Verjük ki székely szokás 
szerint házaink küszöbe elé a fejszét, hogy 
többé vissza ne jöjjön e vihar. Itt az ideje, 
utolsó ideje annak, hogy végre rendes al
kotmányos keretek közé jusson állami éle
tünk s vele együtt államgazdasági életünk 
megrongált talaja is kiépitessék. A válság 
elhúzódásában, a sebek kiujulásában halálos 
veszedelem van. Kockára kerül vele állami 
létünk. Megölnek dezolált viszonyaink, el
pusztít a szegénység.

Épen ezért örülnünk kellene, hogy végre 
uj kormánya van Magyarországnak, mert 
ezzel legalább némi reménység élhet szi
vünkben, hogy a gazdasági válságnak is 
elöbb-utóbb vege szakad. Talán a politikus 
urakban fölébred a nemzet aktuális érde
keinek világos látása és összefogva azon 
fognak munkálkodni, hogy ezt a szegény 
országot, amely pedig minden feltételével 
rendelkezik a gazdaságnak, kivezessék a 
gazdasági válságból. Ez a reménység tölt el 
most, amikor uj kormányt hitünk kor
mányzatunk élén, — de vájjon remélhe- 
tiüik-e?

T Á R C A .  

H a le s z á l l . . .
Ha leszáll a nap az égről 
Homályos lesz koronája.
De aztán felragyog ujra- 
L'tolj ara, utoljára.
Ha dagálykor partra csap ki 
A szerelmes tenger árja 
Megöleli a sziklákat- 
Utoljára, utoljára.
Hanem mégsem utoljára!
A fényes nap újra feljö 
Minden esten uj dagály lesz 
!$ visszajö a langyos szellő.
— Mikor elbúcsúztam tőle 
S csókot nyomtam ajakára 
Csuk a szivem tudta, sirta:
Utoljára, utoljára , , ,

SZOMBATOS ELEMÉR.

A  jó ték on y  em ber.
Az .Alsó-Lendvai Híradó* eredeti tárcája

Lénáid Vince a >nyvvezető a barátai es
önmaga előtt is sokszo: ismételte:

— Sohasem ház odoin meg. Nem lehel 
bízni az asszonyokban.

Lenardot a kolléga azért a bogáráért mind
annyiszor kinevettek.

Az üzlet nagy iroa íjában, alioi Lénárd nap
hosszat a rengeteg űzi ■ könyveket bújta, sok 
lány volt alkalmazva, A férfi alkalmazottak Int 
csak szeret ejthettek, legesipkedtck a lányok 
orcáit, a fülükbe pajke szavakat sugdostak, a 
miktől a lányok elpirultak es hangosan kacagtak.

Lenárd Vincének pajkossagok szinte fizikai 
fajdalmai okozlak. Raul ta a kollégáinak szabad 
viselkedése es meg cr onyebben sebezte meg 
a lelket uz, hogy a lány k nem utasítottak vissza 
e viselkedést.

— Istenem — gondolta magában, — hál 
ezekből lesznek a szeri - hitvesek, az élettárnak?

Mélységes gyűlölet amadt a szivében. Pedig 
alapjai! élt-halt a nőkéi.. Az üzleti könyvek ren
geteg számjui közül gyakran mosolygott fele egy- 
egy szép asszonyaié, n-ive titokzatos Ígérettel, 
rejtelmes és bűvös ígérettől.

Beleszédült u feje. Oh. ha volna egy asszony 
egy makulátlan, tiszta, nem földi asszony, aki 

, egesz leikével, minden gondolatával uz ölebe 
dobná magul < gy végnélküli, hosszú életre!

A terem -dtrkuban kacagás hangzott fel. vala
melyik lány i vódott az egyik gyakornokkal.

Lénárd Vince léikéből egyszerre kirebbent a 
szép álomkép. Okölbe szorult a keze es dühösen 
csapott uz előtte fekvő hatalmas könyvére. Soha 
soha nem házosodok meg! Oh hisz az rettenetes 
volna. Örökké kínozná az a gondlat, hogy a féle
ségévé! is hasolókepen bánták mielőtt ö ismerte 
volna. Talán akadt férfi, akinek keze, érintette u 
derekai, aki forro szavaival, ha csak egy gondo
latnyi időre i' lóitól leheli a lelkére. Megőrjítené 
uz az örökös kmzo gondolat.

Hanem hiába minden. Lénárd Vince aki 
egyszerre gyűlölte is, miadlu is u nőket, meghú
zásodéit. Lj lány került uz üzlel levelezői osztá
lyúba s ez a lány, amikor az első napon valaki 
devajkodva megszorította a karjai, heves elutasító 
mozdulatot lett. Ez a mozdulat megfogta a Lénárd 
Vince szivet es félév múlva már féleségül is vette 
a leányt.

11.

Csinos, küverke, puha asszony lett. Lénárd 
Vincéimből. A férjé tejbe-vajba fürösztötte, félté.
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A havasi m arm ota és vadászása.

Dr hal hova is jutottunk vollakopen? hol 
vagyunk? A mag i' .l'i, " hegvlanc-ol.it egy szörnyű 
mi ly s/nk.idekauak szrdilo magaslatán: .Punf-llál; 
■ m ii -/akadok kotlf választja Helvécia (iraubülldlen
kantonjának Kubádul /n rd  vidékét, elkülönítvén

árpát es rozsot is el,i'g bőven megtérülő

s. a .Réti* Alpokra jutottunk föl, inc-
iiartiiishrüeki hagyszorostói egészen a
völgy választ.'pontját kepezö Maloggia

l oralberg «•- Tiroltól
irányban s melyek a Seplmier lejtőn

• g'Zakitu' nélkül érititik a iunghinoi tö-
.Ilin* folyót, mely ri kolosszális Alpok

55 glecsereiiek megolvadt víztömegéi fogadja szá-
is völgyből eléggé éar.itsago> medrebe. es pe-

dig mí g l’imtii;.u a magasban elterülő vizelve
.. regényes vi dg yülőibe. Fölötte■ állunk P. Keseh-
>. Breniua-ui,k. ' Szí Mam it/ nak. S.mindennek

es Hcrgün-nek, Ft Iso-Engadm /lordon s nagyon
KV•reti lakott Vlilékén, hol a miiuleiiiiapi kenverel
a Jlubluro es a juhsajt pótolja; Imi a medvék, a
farkasok, a luuzok, a rókák, a sí gyszt -
ma-s/.or mr; a szakalas keselyük már mar gyár
budai es halotti torokat ülnek k i '/c i.védett áldo-
zalaik hullai lelölt s hol a medboc -ok. a zergek.
u szarvasok, az özek. a sértések, ni marmoták. a
'árki nyíllak s *i lajdok iuycsiklaiuli•zó falatjai
októbertől aprilisig reudeseu csak ,i szabad lóvé-
gon szikkasztv., hozatnak forgatómba.

Igenis. P. Keseli Község a Iá'síink alatt te-
rul el; es ez. lgeiivtflcn, de rcatn ne/ve örökke
emlékezetes bel v. mert egv alkalommal két Ízben
is kaptam ide uiiegluvot .inistbelleri " vadászatára.
mii — anélkül. hogy liidtum volna a .mislbolleri*
- /o  jelentőseget 'cl is logadtam .es mivel c sze-
rinl I’. Keseh halárahaii kolszer is. I. i. jnlius 
hóban, mikor a .mistl.ellen* erdöövön jól túl. 
a/, örök ho os jegnrak larodalma közelében s 
oklolu-r hóban, mikor azok a/, erdööv halárán jó
val und is lanyazuak, uviloll alkalmam reájuk va
dászhatni.

.Mistbclleri - nek nevezi a svájci né| 
i"t.ü .Aietomys manuota:

p ugyan 
; melyet

igen nagyra becsin. loleg meghizott allajmtaban;
es emu k nemc.sak busát élvezi, — melyet néhány
uapt füstölés utat elkészítem, hanem
azt gyengélkedő es labadozó betegeinek erősítő
oivosszer gyan.inl i- adja; s ezenkívül zsiradek.it
szaggat.i-ok, gyulladások, dugulniuk, köhögések 
megszüli telesére, frisen l< fejteit gere/.náját pedig 
esiizos biuilalmak ellen is használju. Lnssuk mar

most. hogy milyen is esuk az a marmota és hogy 
hogyan i- t ' mik annak vadászasaV

A mari nótának ke/rekerileso s/.ürnyü fárad
ságos nmlal-ag: mert a esakis a kultúrától messze 
e«o. I' i Ihagyott, nyugalmas liegymugaslatok,
vagy megiiaghatlaii sziklatouiboktöl körülvett nyílt 
. -  takii.t mentes olyan jegeket, liegys/akadeko- 
kat. katlanokat választ tailozkodási helyeiül, hol 
a gver no, ny etet a • az egérfark, az útifű, 
a sóska, az oroszlans.. . a gerepcsin, az akanlusz- ! 
tele növények kepezik. mmdenlele sziklafalak, gör- . 
gelegek kozeleheu. . .. Unek azután deli esj
delke.eti oldalain a ny napok l.ev sugaraiban | 
..rak hosszút is hali. . na.ml elsulkerezhet, hol 
mega-tiatja nyári idei, n - tartózkodási üreget, 
urnejvi.eii éjjelre, vn. ...mit zivatarok s veszély 
alkalmával i» magút n. gyónhatja.

(Folytatn a következik).

|
H Í R E K .

Rakoczy ünnep Lendvan. Folyó hó _H-an 
kisded varosunk is n .-günnepli a rodostói szám- | 
uzott. a nemzet szaba igliare mithoszi vezérének | 
II. Kakoe/y Ferencnek emléket.

Az ünnep valóba tclséges es lélekemelő lesz.
Felújítva a dalia idők minden emléke, köl

tészeté, zeneje. Lelkűm, el-el fog horongáiii a dicső 
inullini haliam véljük a tarogalot, amelyből oly 
suk. édes bús nótát . -.itt ki a kurue, amelynek 
hangja oly sokszor ömölt vigaszt u csüggedtbe, 
s hatorilotta a reménykedőt.

A letűnt nagy idők minden emléke felujjul 
leiki szemeink elölt, lmjuk a büszke kuruet nyalka 
paripáján mint hajtja vissza a babancol Becs va
laha, latjuk a kuruc tábori elet minden sanyarú- 
sagal. megjelennek előttünk azok a hősök, akik ; 
olllion hagyva szülőt, testvért, kedvest, mentek vé- j 
lüket áldozni a mindent adó hazaért.

Mi most a magyar? A hazaszeretet helyei a ! 
rut önzés foglalta el; kihalt kehleiikhöl, azaz isteni | 
szikra, amely langl.a bontja u felvilágot.

Varosunk polgárai menjetek el a nemzeti j 
ünnepre, vigyétek el gyermekeiteket, unokáitokat, j 
tanulják ok megismerni dicső múltúnkat, tanulja
nak meg lelkesedni a ne azét hőséiért, had fogjon 
szivükbe a hazaszen tel isteni szikrája tüzet, hiszen . 
jöhet egykoron az az idő, mi koron annak lánggal 
kell lobognia.

Jöjjetek el - a dózzatok egy kis id.it a hősnek, 1 
kit egykoron saját véréi száműztek s a száműzetés 
keserű kenyeret Kellett ennie akkor, amikor itthon j 
az a: ulok diiskalkoltak a jogos birtokában, s kinek 
nemzete meg azt seiu akarja megtenni, hogy lia-

. a lsO-lendvai h ír a d ó

kényén őrizte, mim egy szí•p fényes tollú madarat.
\< asszony elet kiilöuhen is liusoiditott a kálil-
kaha zárt madáréhoz. He cifra volt a kalitka.
Keuyelem es puhaság vette korul a rab madarat
s a rablarto leij lelket i- iKlaudia volna,!■sakhogy
biztosítsa magauuk az asszony orok.vetarto von-

járt el többe u m
*>i i.".iám v ilié in * ' mar nem 
így irodába üzleti leveleket fo-

galiuaziii. Otthon ult örökösen unatkozva es ius-
l.ilkodvu s eltol a 'elinni levestől a fiatul asszony

ti. Almos es fáradt teremtés lelt
belőle, akit kimer.ítélt a semiaitcves és az mialom.
Egy napon a kövelki'/ii kijelent*'-sül fordult az
iiralioz;

Rosszul ■ ’ cm magam. Valami kiírat kei-
lene iiasználiiom.

l.cnard Yiin'c ijedten kapta fel a fejet.
Az Istenért mi a haj?
Nem tudom. Tahin orvost kell e hivatni. 

> a/ m i'- jött. Megvizsgálta az asszonyt
• - kimondta a szentenei.it:

\ ei „erngze-i zavarok. Oka az elhízás. 
S.'-dünhikei kell használni.

Len.írd Vincének s/.ürnyü fejtörést okozott
• a/ v. . -1 rendelés, Ezúttal hát az asszonynak 

aisz. lesen el k< || járma a s'sfürdöbo. Kz le- 
i' ti n. U naphosszal az irodában van. Egyedül

l" >lig ../ asszony nem mehet fürdőbe. A cseléddel 
nem kísértetheti el. A rossz uszonyok is a cseléd- 
nkkei kísértetik magukat mindenhova. Valami 

meghirh it>> e : » d - kellőn . eszébe jutott n 
balyja.

A bátyja szerencsétlen, nyomorék ember volt. 
Púposnak betegnek született s ez a természeti

fogyasztékossága átokként nehezedett végig az 
egész eleien. Irodai munkát végzett ö is, de se
hol sem tartották sokáig. Lénárd Vince gyakran 
segített rajta, de azóta, hogy niegházosodott, minden 
önzése esuk az asszonyt vette körül. Elhatározta 
hogy a házhoz veszi a bátyját. Progrummot csinált. 
A bátyja mindég veié lesz az asszonyuyal, elkí
séri naponként a s isfürdöbe is, mulattatja, szó
rakoztatja. Ha ezzel a szerencsétlen emberrel 
látják a feleségét, senki sem fog rosszal mondani 
gondolni, de ö sem lehet rá féltékeny.

Es úgy is lett. Az asszony rendszeresen 
használhatta a kúrát, hétköznapokon nyomorék 
sógora kísérte cl, míg vasárnapokon, mikor a férj 
is szabad volt, az ura ment vele.

III.
A sosfürdő rendes látogatói közölt csakhamar 

feltűnt a púpos ember és a fiatal, elhízott, de 
szép asszony. Lénárd Vincéné minden áldott dél- 
után megjelent a sógorával s inig ö a kínál hasz
nálta. a nyomorék ember a sósfürdö parkjában 
egy pádon ülve türelmesen várt.

Lénárd Vincéné iránt a sósfürdö látogatói 
között nagy volt a részvei. Azt hitték, hogy a 
púpos ember a férje és mindenki déliken sujnálta 
a fiatal asszonyt, akit ilyen szánalmas férfi mellé 

I láncolt a sors.
Az első vasárnap azonban, amikor Lénárdne 

a férjé karján jelent meg a fiirdöpnrkon óriási 
! volt a megbotránkozás. Mindenki biztosra velle, 

hogy ez a szálas, csinos ember, akibe az asszony 
úgy belebujik, a titkos iidvarlója.

A sósfürdö-kúrát használó, elhi/.oll, epés

zahozva drága tetteméit itthon az édesanya föld
ben pihenhesse örök almát.

Ennyit csak megérdemeli]nemzetétől.
Esküvő. Hrümier llela helybeli kereskedő 

f.. lm 30-an tartja esküvőjét Lövi ti-lein Hermin 
helybeli tanítónő kisasszony nyalt," Veszprémben.

Plébános kinevezés. A Humor Gábor le
mondása következtében megüresedett lepsényi 
plébánia adminisztrátorává Szelmayer Ruduli na- 
dasladáuyi káplán neveztetett ki.

Jegyző - vaiásztas. A haboti körjegyző- 
állásra Kovács Béla pacsai járási szolgaim, i -ági 
Írnokot, a zalaszentiváni körjegyzői állasra pedig 
Lénk József helyettes jegyzői választották meg.

Esküvő. Lángéi- István tapolcai szolgubiró 
Lángéi' Makár bányavári földbirtokos fia, mull hó 
i’4 eu esküdött örök hűséget Takács Micike kis
asszonynak, Takács Jenő tapolcai kir. közjegyző 
kedves leányának Tapolcán.

Tűz. A múlt héten Himouka Pál alsólu- 
kosi lakos földműves pajtája ismeretlen okból ki- 
gyuladt és leégett.

Hamis postautalványok. A pécsi posta- és 
taviró-igazgatóság a következő figyelmeztetést teszi 
közzé: A tatai soproni és pozsonyi postahivatalok
nál a mull hónap végén több hamisított postautal
ványt próbáltak beváltani, amelyeket egy közép
termetű. mintegy harmincéves fiatalember hozott 
forgalomba. Az illető az esti órákban megjelent 
odavaló kereskedőknél vagy vendéglősöknél s meg
mutatta az utalványt azzal, hogy a pénzt nem 
tudja megkapni, mert a posta inár zárva van. 
Azután az utalvány fejében pénzt vagy árul kért. 
Ilyen módon sok embert megkárosított kisebb 
összegek erejéig. A hamisítás könnyen felismerhető 
minthogy azonban többen lépro mentek, a posta
igazgatóság óvja a közönségei a csalótól.

— O rvosi körökben  már rég ismert tény, 
hogy a Ferencz József keserüviz valamennyi hasonló 
vizet, tarlós hashajtó hatása és említésre méltó 
kellemes izénél fogva, már kis adagban is tete
mesen fölülmúlja. Kérjünk határozottan Ferencz 
József koseriivizet.

Torok A. Tarsa Budapest. Ha körültekintünk 
a külöinbozö föelárusitók között, üukénytelenül a 
Török-cég tűnik fel előttünk. Nemcsak azért, mert 
hazánkban a legnagyobb osztálysorsjatck-üzlct bir
tokosa, huiiem azért is, mert a cég vevői kiváló 
szerencsével, játszanak. Állítsunk megerősítéséül 
csak a legutóbbi hat hónap eredményeire mutatunk 
rá. Ezen rövid idő alatt namcsuk a tiOO-OUOkoro
nás legnagyobb főnyereményt, hanem a 100.0U0 
90.00U, tiUUjO, 50.00 30.000, több 10.000, 5000 
es 'J00 koronás nyereményt, és még sok egyéb 
ryeremenyt nyertek e cégnél. Számtalan hálairatot 
kap e cég szerencsés vevőitől. Ama határtalan 
bizalom, melyet u céggel szemben a vevők lanu-

asszotiyok emiat gyilkos pillantásukat vetettek 
Lcnárdné féle es megvetően néztek végig a 
férfit.

Másnap aztán, hétköznap lévén, Léiiurdné 
újra a sógorával jelent meg e lürdöparkban. A 
kúrál használó asszonyok ekkor már a szerencsét
len nyomorék emberi nézték végig szivinditó saj
nálkozással, inig Léuárdnéra maguk között min
den rosszat rámondták.

Heteken át forrongott Lénárdne körül ez a 
gyűlölködő ellenségeskedés, amelyet azok a belen
ként egyszer ismétlődő esetek, a mikor az usz- 
szouyt a férje kisérte el a sósfürdöbe, csak még 
jobban szítottak.

Egyszer Lénárdne bent a fürdőben a fürdő 
egyik női alkalmazottjának véletlenül beszéd köz
ben, megmondta u nevét. Az asszonyok nemso
kára megtudták s egy napon Lénárd Vince alá- 
iiastulan, női kézzel írott levelet kupott a mely
ben az ismeretlen levélíró megírta hogy vigyázzon 
a férfi becsületére, mert a sóslürdói látogatások 
alatt a felesége megcsalja,

Lénárd Vince u levéllel először a bátyjá
nak rontott. Iláborogva és ordítva vonta felelő
ségre amiatt, hogy nem jól vigyázott a felesegere.

— Összejátszol tál vele. Miudakelteu meg 
csaltatok! toporzékolt örült fájdalmában és kikor 
getle lakásából a nyomorék embert.

A feleségével pedig röviden végzett.
- Nem szabad bízni az asszonyokban. E-t 

mondtam mindig és igazam volt. Megcsaltál: el-

É elváltak.
l'AKOTS JÓZSEF
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sitannk. a legszélesebb körökben mindinkább 
nagyobodik, mert a nagy közönség ismeri e cég 
-/.i'P'acsójét, korrekt ü/.letelveit. pontosságút, titok- 
tartását és a legmesszebbmenő előzékenységét. 
Ennélfogva Török A. es Tsa bankházát Budapest 
Terez, körút 46 b. (fiókok: Váci körút 4., Múzeum 
körút 11., Bezsebel-körút 54.) bárkinek is méltán 
ajánlhatjuk. A tervezet szerint az I. osztály huzala 
már a legközelebbi csütörtökön es pénteken, no
vember 19. és ‘20-án lesz. Az eredeti sorsjegyek 
arai: egy egész 12. —. egy fél 6. —, egynegyed 
3. . egy nyolcad 1.50 korona. Aki tehát sors
legyet akar vásárolni, forduljon bizalommal l'örük 
A. és Tsa bankházához Budapesten, mely cégűt 
bárkinek ajánlhatjuk.

A ..Szombathely-egyházmegyei rom kath.
tanító-egyesület' alsó-lendvai köre f. évi november 
hó IS-an Alsó-Lendván tartja meg őszi rendes 
gyűlését, melyre a kör tiszteletbeli, pártoló- és 
rendes tagjai, valamint a tanügy iránt érdeklődők 
tisztelettel meghivatnak.

Vörösmarty-Album. Kulturmissziót teljesít 
u .Pesti Napló" mikor minden esztendőben, díszes 
ingyenes ajándékokban közelebb hozza, a nagy 
kö/önség szivéhez a nagy. örükhecsii irodalmi es 
művészi alkotásokat és azzal, hogy megösnierteti, 
egyúttal meg is szeretteti a művészet et. Év-év után 
gyönyörű művészi ajándékokkal, ritka diszmüvek- 
kel lepi meg karácsonyra olvasóit a .Pesti Napló", 
ez a szó legnemesebb értelmében független, sza
badelvű és szókimondó lap és most Vörüsmarty- 
nuk, a Szózat és a Vén czigány öserejü kötőjé
nek életrajzával egyben legkiválóbb ulkolásait iS/.ó- 
zat, Szép Ilonka. Csongor és tünde és számos mást) 
foglalja díszes albuma és adja karácsonyra aján
dékul. A Vörösmarty-Album a Zichy Mihály-Album 
alakjában és nagyságában készül és e tartalmas 
diszkünyvet 29 nagy több sziliben nyomott inümei- 
léklet, továbbá 40- -50 szövegkép fogja díszíteni. 
E gyönyörű könyvet karácsonyi ajándékul megkapja 
a .Pesti Napló" minden állandó előfizetője es 
díjtalanul megkapja mindama uj előfizetője, aki 
egesz.éven át lél- vagy negyedévenkint, de meg
szakítás nélkül fizet elö a Pesti Naptór-ra.

azt

.......... > 'm m . > aimaiu
szer jaj, mindnyájatoknak, 
szándékúikban, mert megi 
veretek is fogja öntözni a_, 
földet, amelyet eddig hazát 

.Kegyelmes
a küldöttség elold 
hajolva .a láz. 
ha vétkesek, de a

dalt i

ha
i '/.önök i 
uliikat szí.

ítéld el .
-Vezessétek 

csolta Tiherius 
majd inegtudói

idi;-  ,ti pc
...-----  valljon oZ'

nem áll-e összekötteteshen 
s ha ez hehizonyodik, légy 
többé soha sem látjátok a 

A küldötti g tagja. t. 
a lak árnyékában letelepec 
várlak a fogságban levő gc

Mintegy negyed óra 
Tiherius elé.

Megdöbbentő hutást 
keblében azoknak látása, m 
együtt, s ezek közt a logifj. 
a legidösb pedig Imszonneg 
tett, mind erőteljes, kifejteti 
bátorság, amelyet arcuk tűk. 
vetését tanúsító gúnyos mi
dit, még Tiberinst is mcgdi 

A foglyok közül egy il - 
s hu jól szemügyre vesszük, 
aki a fentebb leírt éjjel b: ,

hátra vonultak, s 
i. hal sejtelemmel 
m iljak elövezette-

Ivtt érkeztek azok
zetl elö az ember 
•gy ötszázan voltak 
tizenhat, tizenhét, 

Huszonöt öves lehe
lt!, aztán az u hősi 
itt, az a halai meg-

i'gelülre furukodott. 
ismerjük benne azt. 
'ait felkelté

/.adásra buzditottu.
Ezen ifjúnak úgy, mii \al;ímetinyiiiek leste

derékig mezítelen \.olt, mind iyajau fedetlen fővel
álltak ott, mezileleia izmos k.-11-1.11 k csakúgy da,rad-
lak az erőtől.

„Hatalmas vc»téri" —''/.olt a centuriok egyike
volt az elsi 
kicsikarta,

, aki az egyik ■ > 
ezzel azt meg" 
(Folytatása ke

6522 1903. tlkvsz.

Art érési hirdetményi kivonat.
\- also-li-ndvai kir. járásbíróság mint telek- 

yönyy h lóság kőzhirró teszi, hogy a Bella tinex- 
vul' ki : iK.ir.'kj■••il, tar végrehujtatónnk. Fórján And
ii- i'- tar-.i végrehajtást szenvedő elleni 210 kor.

dll. tókek'iveteli '  ••- jár. iránti végrehajtási 
igyuben endvoi kir jérásbin iság területén
levő: Mellinrz k>/.-.g halárában fekvő: Fórján 
Andia- neje Küziiia Annának a mellinczi 50. 
-/. tjk i 423. hi>z. (ház, 37. s/.. udvar és kerttel) 
i gi ingatlanára 1000 kor. kikiáltási árban a végrh. 
törv. loti. §-a alapján. ugyanazoknak a mel- 
hnezi ss >/.. tjkvi 4 h 1. Iirsz. (házhely és kert) 
egesz ingatlanára 164 kor. kikiáltási úrban es a 
végi h. törv. 156. §-a ulapján. ugyanazoknak 
a 109. s/. tjkvi 236 hrsz. (szántó a gumiliczai 
dulöbeni i g'-'/. ingatlanra 304 kor. kikiáltási árban 
elrendelte hogy a feuuebb megjelölt ingatlanok az

1903. november ti 27-ik napján
. 10 órakor Mel

olt a lázitő. s ez 
ezéböl a lándzsát

községében n községbiró 
liazaual megtartandó nyilvános árverésen a meg- 
allapitott kikiáltási áron h Io I is eladatni fognak.

Árverezni szándékozok tartoznak az ingatlan 
I -,ir.111;«k 10" n-iit készpénzben, vagy az 1881. 
I.N. i ••/.. 42. S-áhan jelzett árfolyaimnal számi* 
toll • - az ISS|. evi november hó 1-én 3333. sz. 
a. kell igaz-agiigyminiszteri rendelet 8. «j-ában ki
jelölt ovadekkepes értekpapirban a kiküldött közé
hez letenni, avagy az 1 881. I.N. t.-ez. 170. §-a 
értelmében a bánat|>eiiznek a bíróságnál elölegos 
elledve/.eséröl kiállított szabályszerű elismervényt 
átszc dgáltatni.

Alsó-Lendván. 1903. szeptember 5.
A kir. Járásbíróság mint tlkvi hatoság.

Csiszár, kir, aljbiró.

CSARNOK

Pontius Pilátus.
— Történeti bewóly. —

Irta: eg\’ liázasbükki D ervnrics Kálmán.
(Folytatás).

„Ha sziveitekből ered ezen elhatározás tok" j 
válaszold Tiherius sötét pillantásokkal kémlelve a 
küldöttség egyes tagjának arcát és mozdulatát — 
„lia őszinteség és nem ravaszság vezérelt titeket 
hozzám, ha bennetek hinni lehetne, mert a ger
mánt eddig szószegőnek és esküszogönck ismer
tem, ugv hajlandó leszek az összes germán nép
törzsek nevében általatok bejelentett hódolatai el
fogadni, de csupán és egyedül csuk azon feltétel 
alatt, ha ellenünk fel nem lázadtok, ellcnnünk 
fegyvert többé nem fogtok, s tartományaitokon át | 
mindenkorra szabad és háboritlan átvonulást biz- 
tositlotok, s mind ezeknek záiogául tuszul egyszáz 
germán ifjút engedtek át nekem".

„Sziveinkből ered ezen elhatározásunk" — 
rebegte a küldöttség összes tagja — „s fogadá- 1 
sulikat minden körülmények közt híven teljesíteni 
fogjuk".

Ekkor Tiherius u hozzá közel állt liclorokuuk 
intett, hogy a küldöttséget vezessék a sátortól ) 
jobbra cső fenyőligetbe, hogy ott mcgvondégeltes- 
senuk, azonban alig indult meg a küldöttség, mi
dőn egy centurio lélekszakadvu futott Tiherius sá
torához.

„llutulmas vezér!" — mondd a centurio az 
erős lihegéstö! alig bírván szólni — „a germán 
ifjak közül sokan táborunkba szöktek, s magukat 
önként elfogni hagyták, hogy a nálunk fogságban 
lévő társaikhoz juthassanak, ezen tervük sikerült, 
s most fellázadtak, az örök kezéből a fegyvert ki
csikarták, s azok közül többet megölvén, rcád 
akarnak törni, hogy boszujokat rajtad töltsék ki".

Tiherius eddig is hideg, s bizalmatlan volt 
az emberek iránt, most pedig még bizalmatlanabb 
lön. s a centurio jelentése vérig felingerlé rideg, 
magába zárkozott kedélyét, most oly dühbe jött. 
hogy képtelen volt magát mérsékelni.

„No lássátok 1* — orditú dühében ülőhelyé
ről felugorva „mennyirb lehet ti bennetek hízni,

A  P esti N apló k arácson y i a jándéka.
A

V Ö  K c ) S  \  I A  I \ T  Y - A  L B U  \  1
A Pesti Nh| •. amely ■ 'M lé az Emiiéi tragédiáját. Aiany János balladáit, Zichy 

Mihály il!usz.tráci<>i\ Katona József Bánk liánját, a Ilimfy-Alhumnt. a Költök-Allmmát. tavaly
a remek kivitelű /.;■ -Albumot, stb. adta olvasóinak a könyvpiacon általános feltűnést keltő kial- 
litásban, az idén edd kiadványait felülmúló féuynyel es pompával arany\ j- mn ke..... kötésben

a

Mj ö  R ö  S M Al R iT Y - A lk ü U  M,
fogja olvasóinak kara somi ajándékul adni.

A Vörösmarty-A i>11111 a Zmliy-Albiimmil 
is díszesebb kiállita- ni nagy kvart alakban 
fog megjelenni. M; Imii foglalja a költő 
életrajzát. C.<ongor Tündét. \ öiö<marlynnk 
e kedves drámai kn ményét a Szózatot, a 
Vén cigányt. Szép I okát és Vörösmartynak 
legkiválóbb költői a I, (ásait. kiváló miives/ek 
eredeti festményeivé és rajzaival. 20 miiiuel- 
lékletben és száum- -zövogbe nyomott kép 
pel és illusztrál i"\ A Vörösmarty-Album 
mümelléklcleit a lege • •sebli magyar festömii 
vészek készítik. Mii. lannyijuk élén ,-an 
Szi'kely Bertalan, a >-gnngyobb magyar tör
téneti festő, aki a I di ciiiiii költeményt il
lusztrálja. Kortá’.sa . barátja Madaras/ \ ik- 
tor. a Salamon > m n költeményhez ke./.ii 
festményt. A kel nugv históriai lestóhöz a 
következő elsőrendű nagyar müv.-/ek sora
koznak: Bihari Sándor. Fényes Adó f. Fere- 
nezy Károly, Keim-ndy Jenő. Kem-ioek Ka
roly, Krcnner (Tardo- V.. Magvar .M.iimhemmr 
Gusztáv, Nagy Sándor. Badone I! • l> N'.-lh 
Ezenkívül számos ki-ehb illu-y.tr . . > díszíti 
majd n Vörösmarty-Albumot, aim-ivek ege-/ 
sor kiváló magyar leslő művészétét fogják n 
Vörösinarty-AII'Uin keretében l» hatni. A 
valóban rémek kivi.olü miilapoknak egy ré
sze gyönyörű szinnyomásu lesz. amilyen ed
dig alig jelent meg magyar disz miiben. A

Vörösmarty-Albumot megszerezhetik mind
azok. akik a Pesti Naplóra

1. egyszerre egy egesz évre előfizetnek,
2. akik felévre űzetnek elö es kötele

zettséget vállalnak, hogy egy további féleven 
át e'öfizelöink lesznek,

d akik egy negyedévre tizeinek elö és 
további haromiK gyed éven át való előfizetésre 
kötelo/i 11-eget vadainak, azok a második év
negyedre szóló előfizetés beszolgáltatása után 
kapjak meg a Vorosmarty-Alhumot.

4. akik havonta tizeinek elő es egy egész 
>■ \ 1 elöli/etesre kötelezettséget vállalnak, azok 
a hatodik havi előfizetés beküldése után fog
jak megkapni a \iirosmarty-Albumot.

Azon nj elolizetöink. akik a Zichy Mi
hály albumot, az 1903. évre szóló előfizetés 
alapjan. mini előlegezett ajándékot bírják, 
a/ok a Vörösmarty Mihály albumot csak úgy 
kapják meg, ha egy további egész évre elő
fizetnek. illetve lm jelen négy pontban fel
sorolt előfizetési feltételek egyikének eleget 
tesznek.

A Pesti Napló előfizetési ára: Egész 
évre 28 kor., félévre 14 kor., negyedévre 7 
kor., egy hóra 2 kor. 40 lill. — Előfizetni 
minden lm 1-től és 15-tül lehet.

A ..Pesti Napló" kiadóhivatala.
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ültessünk minden ház mellé és 
kertjeinkben föld- és homoktalajon.

Krre azonban nőm miniion s/őlőf.ij alkalmas (bár 
mind kúszó természetű > mert nagy. bbn >zo ha megnő 

It rmnst nem lm/, e/ert sokan nőni i-rtek ol eredményt 
eddig Hol lugasnak alkalmas fajokat üllőitek, azok !•■> 
von . Haljak házukat az egész szőlőére* idején a legki
tűnőbb muskalály és más odos -./ölökkel.

A szőlő hazánkban mindonOtt megterem s minisen 
oly ház, melynek lala melleit a logosekólyobb gondozás
sal felnevelhető nőm volna, o.-onkn ül m.is épülőtöknek, 
k.- töknek, köntösöknek stb a logronu-kobb dis/o, anél
kül hogy legkevesebb helyet is elfoglalna az egyébre 
használható részekből Kz a leglialad.it- -.dili gyümőles. 
mert minden évben terem.

matti katalógus bárkinek ingyen és bi-nueutve küldetik 
meg. aki ezimel egy levelezőlapon tudatja

Ertr.elleki első szolcolívanytelep Nagy Kágya.u. p. Székelyhid.

Szőlősgazdák figyelmébe!
Kiadó G rünfeld Sándornál Felsö- 

hahóton 4 0 .0 0 0  drb. egy éves I. o sz 
tályú Riparia portalis alanyu szölö - 
oltvány ezerenkint 180 koronáért, a

legfinom abb bor és csem ege taju -E zer éves 

Magyarország em lék- ; tiaraIutnkint tíu fillér. 

M egrendeléseket elfogad

Hppinger és GriinfeUi
Alsólendván.

200 darab a legne
mesebb fajú

őszi baraczkfa
drbja 15 kr.-ért kapható

R A T H  J Á N O S  urnái
Alsó lendván.

«X47 1903. tlkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.

Az alsó-lendvai kir. járásbíróság mint telek
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Hajós Mihály 
vegrehajtatónak. Horváth József végrehnjlást szen
vedő elleni 120 kor. tőkeköveteh-- es jár. iránti 
végrehajtási ügyeben az alsölendvai kir. járáshirú- 
ság területén levő: és Kutfej község határában 
fekvő: a kutfeji 15H. sz. tjkvi 259. hr»z i*/.antó

fölt! a hottni dülöhem ingatlanból Szak llóza
Horváth ............mák II. 23, a. 1 < rész jutalékára
224 kor. kikiáltási árban, ti. o. 159. -/. tjkvi 335, 
hrsz. (rét a telekalja dűlőben) ingatlanból ugyan
annak H. 11*. a. 1 s tesz honi illetőségére 4* >3 kor. 
kikiáltási ailmii, az n. o. 102. sz. tjkvi 22. hr>z. 
(ház 15. udvar fcerih-li ingatlanból Horváth Jo- 
/selnek IS. 14 es 22 1 i« ráztad jutalékára 320 
kor. kikiáltási arban. a 179. sz. tjkvi Szak llóza 
Horváth l.ászlóné tulajdonául felvett és pedig a 
337. hrsz. ingatlan in-: a lü'kesi dűlőben) B. 22. 
a. i rés/.,.re 220 k--: kik állási árban. a 438. 
hisz. ingatlan (tel a n - rk -sai dűlőben) H. 22. a.

so részere 12 kor. kikiáltási arban. — a 204. sz. 
tjkvi 433. Iirsz. (szántóföld a szilfai dűlőben) in
gatlanból ugyanannak IS. IS. a. ’ ’ részbeni ille
tőségére 147 kor. kikialt.-i'i arban. végül a 200. 
sz. tjkvi 375. hrsz. (-/antóföld a szilfai dűlőben) 
ingatlanból ugyanannak H. 20. a. 1 4 részbeni 
illetőségére ,3!M> kor. r/ennel megállapított kikiál

tási árban elrendelte és hogy a fetmebb megjelölt 
ingatlanok az

19**3. évi deczember hó 16-ik napján 
.1. e. 10 makói Kútfej községében a községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingni 
bilink beesátániik 10 " o-át készpénzben, vagy a 
1881 : I.X. t.-ez. 42. íj ában jelzett árfolyammal szá
mítóit es az 1881. évi nov. 1-én3333. sz. a. kelt igaz 
ságügyininis/.tei i rendelet 8. tj-ban, kijelölt óvadék 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881 : I.X. t.-cz. 170. tj-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál időleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Alsó-I.endván. 1903. évi szeptember 12.
Az a.-lendvai kir. jbirőság mint telekkönyvi 

hatóság.
Csiszár, kir. albiro.

Kiváló szerencse  Töröknél !
JPeliilximlli a tla nul

kedvez föarudánknak a szerencse. Rövid id ő  alatt 12 millió k oron a  
nyereménynél többet fizettünk nagyrabecsült vevőinknek ; csak  a leg
utóbbi 5 hónapban a

3 legnagyobb nyereményt és pedig:
a 6 o 5 .o o o  koronás nagy jutalmat az 570 80 . szám ú sorsjegyre, 
a lo o .o o o  „  fönyerem  nyt a 74366. „ „
a 90.000 „ a 109780. „ „
és ezeken kívül im-g egyéb sok nagy nyereményl.

Ajánljuk - 1111,‘lfogva. hogy a világ legeselydusabb oszlálysorsjátékában vegyen részt. 
-  A most köveik--H mugy. kir. szabadalmazott 13. oszlálysorsjálékbau újból

1 1 0 . 0 0 0  sors jeg y re  5 5 . 0 0 0  pén zn yerem én y
jut es összesen egy hatalmas összegei.

1 4  m illió  k oronát
sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt.
A legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben

k o r o n n .
Továbbá t jutalom OOO.OOO- 1 nyeremény 4 0 0 - 0 0 0 -  
t íi 2 0 0 - 0 0 0 -  2 I 1 0 0 - 0 0 0 -  * a 0 0 - 0 0 0 -  2 A 
NO-OOO- > á 7 0 - 0 0 0  2 á 6 0  0 0 0 -  1 A 5 0 - 0 0 0 -  
* a 1 0 - 0 0 0 -  5A » 0 - 0 0 < »  - 3 a 2 5 - 0 0 0 -  8 á 2 0 - 0 0 0 .
8 a 1 5 - 0 0 0 -  36 á 1 0 - 0 0 0  korona és még sok ogyéb; 
összesen 5 5 - 0 0 0  nyeremény és jutalom 1 4 - 4 5 9 - 0 0 0  
korona összegben.

Az 1. osztálya sorsjegyek tervszerű árai :
eredeti sorsjegy frt .75 vagyis 1.50 kor., 1 i eredeti sorsjegy frt 1.50 ,vagyis 3. kor.

1 * ’• ” •• 3- » 6 .. 1 i „ „ „ 6. „ 12.
A >«u>jegyeket utánvéttel vagy összeg előzetes beküldése ellenében küldjük 
Hivatalos tervezet díjtalanul. Megreinh le.-eket eredeti sorsjegyekre kérünk

fo ly ó  év i novem ber hó 19-ig-
bizalommal hozzánk beküldeni, mintái) a húzás e napon kezdődik.

Es T=
B A N K H Á Z A  B U D A P E S T .

Hazánk legnagyobb o s z tá lyso rs já té k  üzlete.
Föarudánk osztalysorsjáték üzletei:

K ..:|...n i : Teréz-körut 46 a. I. Ii..k Vaczi-kőrul 4 a. II. lií.k : Muzeum-körul II a. III. fiúk : 
_______  Erzsébet körút 5 4  a.

^TÖRÖK A. és Társa bankháza Budapest.
os>.l. m kir. szab. osztály-sorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos tón

utánvétele/ni kérem 
postautalványnyal küldöm 

i mellékelem bankjegyekben bélyegei ben
i tetsző törlendő.

Nyomaton Balkáuyi Ernő gyorssajtóján, Alsó* Leadván.


